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http://m.es.gaudiumpress.org/content/93276-Nueva-oleada-de-ataques-anticristianos-en-Nigeria-deja-15-
poblaciones-arrasadas 

 

 

 

NUEVA OLEADA DE ATAQUES ANTICRISTIANOS EN NIGERIA DEJA 15 POBLACIONES 
ARRASADAS 

  

 

Abuja (Miércoles, 21-02-2018, Gaudium Press) La organización Open Doors, dedicada a la promoción de la 
libertad religiosa, denunció una nueva oleada de graves ataques ataques anticristianos en Nigeria, llevados a cabo 
por grupos de pastores nómadas Fulani y que deja hasta el momento un saldo de 15 poblaciones atacadas, templos 
destruidos y docenas de creyentes masacrados. 

  
Los pastores Funali han sido responsables de la reactivación de la violencia anticristiana en Nigeria. Foto: Nigerian 
Defense Headquarters 
"Uno de los ataques tuvo lugar a plena luz del día, mientras las personas se dirigían a la iglesia. Los asaltantes 
persiguieron y asesinaron a los pobladores y quemaron nueve templos y muchas más casas", indicó al informativo 
británico Express una vocera de Open Doors. La organización denunció que no ha habido una respuesta eficaz de 
las autoridades en la protección de las comunidades cristianas. 
 
Las denuncias de la organización señalan la indiferencia gubernamental en la materia: "A pesar de varias llamadas 
al gobernador y su diputado, y otras autoridades de seguridad, el gobierno ha permanecido callado mientras 
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continúan las atrocidades", alertó Open Doors. "Los Fulani pudieron llevar a cabo su ataque fatal. Se quedaron por 
horas en la vecindad, desplazándose a voluntad, sin enfrentamiento". 

Según denunció una vocera del pueblo Tiv, la violencia en el estado de Nasarawa ya ha causado la destrucción de 
25 poblaciones. "Desde el comienzo de la crisis el 15 de enero de este año, debido al ataque de los pastores Fulani 
a nuestras poblaciones se ha causado el desplazamiento de los Tiv de sus hogares ancestrales", informó. "El 
gobernador del estado de Nasarawa, Tanko Almakura, ha hecho muy poco para controlar la situación". 

La falta de garantías para los creyentes en el norte del país y ahora en la región central ha permitido la permanencia 
de situaciones de exclusión y discriminación y los hechos de violencia por parte de grupos radicales islamistas como 
Boko Haram y los Fulani, que ha resultado en la expropiación de las tierras, la pérdida de bienes y numerosos 
asesinatos y heridos en un clima de violencia anticristiana que avanza hacia el sur del país. 

Con información de Express. 

 

 

 

 

http://www.catholicworldreport.com/2018/02/20/our-leaders-have-hardened-their-hearts-a-congolese-bishop-
discusses-his-country-in-crisis/ 

 

 

"NUESTROS LÍDERES HAN ENDURECIDO SUS CORAZONES": UN OBISPO CONGOLEÑO 
HABLA DE SU PAÍS EN CRISIS 

Después de que las conversaciones de paz se desintegraron la primavera pasada, los obispos de la 
República Democrática del Congo continuaron siendo una fuerza de paz en un clima político tumultuoso y 

violento. 

20 de febrero de 2018 Allen 
Ottaro Entrevista 1Impresión 

Un sacerdote corre mientras 
la policía antidisturbios 
dispara gases lacrimógenos 
para dispersar a los 
manifestantes durante una 
protesta organizada por 
activistas católicos en 
Kinshasa, Congo. (Foto CNS 
/ Kenny Katombe, Reuters) 

http://www.catholicworldreport.com/2018/02/
http://www.catholicworldreport.com/author/ottaro-allen/
http://www.catholicworldreport.com/author/ottaro-allen/
http://www.catholicworldreport.com/category/general/features/interview/
http://www.catholicworldreport.com/2018/02/20/our-leaders-have-hardened-their-hearts-a-congolese-bishop-discusses-his-country-in-crisis/#mh-comments
http://www.catholicworldreport.com/2018/02/20/our-leaders-have-hardened-their-hearts-a-congolese-bishop-discusses-his-country-in-crisis/#mh-comments
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A principios de este mes, el Papa Francisco invitó a todos los fieles a participar en un día especial de oración y 
ayuno para el pueblo de Sudán del Sur y la República Democrática del Congo, que se celebrará el viernes 23 de 
febrero. El Santo Padre había planeado visitar la región el año pasado, pero el viaje se pospuso debido a problemas 
de seguridad. Sudán del Sur ha estado en medio de una guerra civil desde hace varios años, con más de 2 millones 
de personas desplazadas por el conflicto. 

La República Democrática del Congo ha visto violencia e inestabilidad continuas a medida que el gobierno y las 
fuerzas de oposición luchan por las demoras en las elecciones presidenciales. Se suponía que el presidente del 
país, Joseph Kabila, dimitiría al concluir su segundo mandato en diciembre de 2016; sin embargo, las elecciones 
para un sucesor no se llevaron a cabo. Los obispos católicos del país participaron en la negociación de un acuerdo 
mediante el cual Kabila no buscaría un tercer mandato y renunciaría en diciembre de 2017; a fines de marzo, los 
obispos se retiraron del proceso de mediación, citando la falta de voluntad política y la apertura al compromiso por 
parte del gobierno. Desde entonces, las iglesias y propiedades católicas han sido objeto de violencia y saqueos, y 
las protestas dirigidas por activistas católicos y clérigos han sido reprimidas por la fuerza por la policía. 

A fines de 2017, el gobierno anunció que las elecciones presidenciales se celebrarían en diciembre de 2018. 

CWR entrevistó recientemente al obispo auxiliar de Kinshasa, el obispo Donatien Bafuidinsoni Maloko-Mana, SJ, 
sobre la situación en la República Democrática del Congo y el rol de los obispos católicos en el clima político 
tumultuoso. 

CWR: En diciembre de 2017, los laicos católicos de la República Democrática del Congo pidieron marchas pacíficas 
para exigir a Joseph Kabila dimitir de su cargo, como se acordó el año anterior. ¿Qué pasó el 31 de diciembre de 
2017? 

Obispo Donatien Bafuidinsoni Maloko-Mana, SJ : el 31 de diciembre fue un domingo, el último día del año 2017. 
Nunca lo olvidaré. De hecho, las imágenes, las fotos que vi en la televisión, todavía están en mi cabeza. Las 
alarmantes llamadas telefónicas que recibí todavía están sonando en mis oídos. Tenga en cuenta que el día antes o 
temprano en la mañana, las parroquias fueron cerradas con candado para evitar que los cristianos oren. Policías y 
soldados fuertemente armados fueron desplegados en [Kinshasa] frente a las parroquias. En las parroquias donde 
era posible orar, después de la Misa, los cristianos católicos de varias parroquias querían caminar, por el llamado 
del Comité de Coordinación Laical. 

Esta marcha fue estrangulada por policías y soldados que lanzaron gases lacrimógenos, dispararon munición real 
[a] cristianos que solo tenían rosarios, Biblias, estatuas e imágenes de la Virgen María, y ramas de palma en sus 
manos. Hubo más o menos siete muertes, varios heridos, arrestos múltiples, iglesias profanadas, dinero robado por 
la policía, militares y otros agentes de seguridad vestidos de civil. Los cuerpos de la mayoría de los muertos han 
sido robados por la policía, como están acostumbrados a hacer. 

Las imágenes de ese día triste han circulado en las redes sociales y otros medios. Estas fueron escenas 
deplorables, intolerables y nunca vistas, incluso en los días de la dictadura de Mobutu. 

Otra marcha fue convocada el 21 de enero de 2018 en Kinshasa. Luego, las fuerzas policiales y militares lo hicieron 
aún peor, y demostraron que adoptaron la fuerza, el terror y la violencia para mantenerse en el poder. Ese día 
sucedió lo mismo en otras ciudades, como Lubumbashi, Kisangani, Mbuji-Mayi, Goma, etc. Muchos testigos [dijeron] 
que entre la policía y el personal militar, había mercenarios que hablaban lenguas extranjeras. 

http://www.catholicworldreport.com/2018/02/04/pope-announces-day-of-prayer-fasting-for-congo-and-south-sudan/
http://www.catholicworldreport.com/2018/02/04/pope-announces-day-of-prayer-fasting-for-congo-and-south-sudan/
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A través de estas marchas, la gente expresa su frustración ante un poder que destruye el país, vagabundea a la 
población y no tiene visión o ambición para el futuro del país. La gente ha entendido que desde 1997 los 
gobernantes actuales han estado prestando servicios a otros proyectos extranjeros y que el país no irá a ninguna 
parte con ellos. A partir de ese momento, nos guste o no, la gente luchará para salvar al país y para su verdadera 
liberación. 

CWR: La Iglesia Católica en la República Democrática del Congo ha sido el principal mediador en la crisis política 
que enfrenta el país. ¿Por qué la Iglesia decidió involucrarse en el proceso? 

Obispo Maloko-Mana: La Iglesia Católica misma nunca pensó en involucrarse en este proceso; esto fue a pedido 
de los políticos, tanto de la mayoría presidencial como de la oposición, dado el impasse de la situación política tras 
la debacle del diálogo de septiembre de 2016 bajo la supervisión de Edem Kodjo. A partir de entonces, con la ayuda 
de la Iglesia, se llegó a un acuerdo que permite a Joseph Kabila permanecer en el poder hasta el 31 de diciembre 
de 2017, con la esperanza de que las elecciones se celebren antes del 19 de diciembre de 2017 a más tardar. Esto 
se hizo con la convicción de permitir una transmisión pacífica de la presidencia del país. 

CWR: ¿Podría darnos una breve historia de cómo la Iglesia Católica en la RDC ha participado para garantizar la 
democracia y apoyar la acción cívica de base? 

Obispo Maloko-Mana: Desde la independencia [en 1960], la Iglesia Católica en la República Democrática del 
Congo siempre ha acompañado a la clase política en el esfuerzo por consolidar la democracia en el país. Por 
ejemplo, tenemos en mente la contribución de la Iglesia Católica durante la conferencia nacional soberana alrededor 
de 1990-1992. Eso fue en un momento en que nos movíamos del partido único a la apertura democrática. Así, el 16 
de febrero de 1992, los cristianos marcharon para exigir la reapertura de la conferencia suspendida por Mobutu y su 
primer ministro. En ese año, la marcha fue reprimida violentamente y varias personas murieron y resultaron heridas. 

La Iglesia Católica sigue en su papel de despertar la conciencia y movilizar a los laicos católicos para que asuman 
su responsabilidad de un estado de derecho donde reina la paz y la justicia, con un gobierno dedicado al bienestar 
de la gente. 

CWR: la comisión electoral congoleña ha programado una elección presidencial para diciembre de 2018. ¿Cree que 
se honrará este nuevo compromiso? 

Obispo Maloko-Mana: Se ha publicado un calendario electoral, con restricciones y condiciones previas que deben 
cumplirse; de lo contrario, las elecciones no tendrán lugar en la fecha anunciada. ... Hay señales preocupantes y 
hemos estado acostumbrados a agendas ocultas; aquellos en el poder no están animados por buena voluntad para 
una transferencia de poder. Por lo tanto, no me sorprendería saber que, por alguna razón u otra, ya planeadas y 
ocultas a los ojos de los ingenuos, estas elecciones se pospondrán como vimos en 2016 y 2017. 

La comisión electoral no inspira confianza ... Después de todo, la lógica de los que están en el poder es aferrarse a 
ella y luego cambiar la constitución, para que a partir de ese momento el presidente sea elegido por los miembros 
del parlamento en donde los que están en el poder ahora siempre tendrán la mayoría. 

En resumen, me gustaría [estar equivocado] al decir que seguirán siendo coherentes consigo mismos: no respetar 
sus compromisos, el incumplimiento de la Constitución y los acuerdos firmados. Sigo siendo sospechoso e incluso 
escéptico. Ya han mostrado la evidencia. 
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CWR: En la audiencia general del 24 de enero de 2018, el Papa Francisco renovó su llamado a la paz en el 
Congo. ¿Las autoridades están escuchando su llamada? ¿De qué otro modo el Papa puede ayudar a la Iglesia en el 
Congo a resolver la crisis? 

Obispo Maloko-Mana:El Papa ya ha pedido una oración por la República Democrática del Congo el 23 de 
noviembre de 2017. El 23 de febrero de 2018 será la segunda vez. En varias ocasiones, el Papa ha pedido a los 
católicos que oren por nuestro país. Él está atento a lo que está sucediendo. En 2016, recibió al Sr. Joseph Kabila y 
estoy seguro de que le pidió que eligiera la mejor manera de dejar el poder, es decir, organizar las elecciones por el 
bien del país. Sin embargo, está claro que nuestros líderes endurecieron sus corazones, taparon sus oídos, cerraron 
sus ojos para no ver la miseria de la gente; para enriquecerse escandalosamente y escandalosamente, cierran las 
manos para ser los únicos que disfrutan de las riquezas del país: ellos, sus familias y sus patrocinadores 
internacionales. El Papa no tiene nada más que oración y palabras para dirigirse al mundo, que parece indiferente a 
los sufrimientos del pueblo congoleño. Esperamos que algún día nuestros líderes y tomadores de decisiones 
internacionales lo escuchen, se conviertan y entiendan que el poder por el bien del poder está condenado al fracaso, 
al punto muerto: ese poder solo tiene sentido si se pone al servicio de los demás , esa riqueza no trae felicidad. 

Además, es desafortunado que la clase política, tanto la mayoría como la oposición, esté compuesta por la mayoría 
de las personas que tienen hambre de dinero y honores. 

CWR: ¿Cuál es el mensaje de los obispos congoleños a la gente durante esta crisis? 

Obispo Maloko-Mana: Desde esta crisis, los obispos le han dicho a la gente ... mantener la esperanza y ponerse 
de pie y asumir su destino. Nunca tomes el camino de la violencia, [que] nunca trae paz. La gente debe permanecer 
inamovible en la fe y actuar con caridad hacia todos. Frente a la violencia en palabras y hechos que sufre el pueblo, 
no debemos responder con odio; el perdón es la mejor fuerza para desarmar a los perseguidores. Frente a un poder 
depredador y orgulloso, que quiere gobernar mediante el desafío y la fuerza de las armas, solo existe el impulso 
patriótico y el despertar, y la proclamación de la verdad ... El país nos pertenece a todos y debemos defender su 
integridad, luchar por la justicia y la democracia, y por el bienestar de todos, sobre todo de los pobres. 

CWR: ¿Cuál es su perspectiva sobre el futuro de la República Democrática del Congo? 

Obispo Maloko-Mana: Hoy, el [futuro] parece incierto debido a un grupo de individuos que quieren satisfacer sus 
intereses egoístas y los de sus partidarios, [para] desestabilizar la República Democrática del Congo, balcanizarla, 
ocupar parte de su territorio , aprovechar su riqueza y servir a proyectos hegemónicos. Pero el pueblo congoleño se 
ha dado cuenta de los problemas regionales y sabe que su futuro será brillante cuando el país tenga líderes 
responsables y desinteresados que estén realmente listos para servir a la gente. 

CWR: ¿Qué puede aprender la Iglesia Católica más grande de África de su experiencia en la República 
Democrática del Congo? 

Obispo Maloko-Mana:La Iglesia en África debería darse cuenta de que la Iglesia en la República Democrática del 
Congo está viviendo un tiempo de persecución, de martirio en sus fieles, sus sacerdotes, sus religiosos, sus 
obispos. Recientemente, no han pasado dos semanas o un mes sin que una comunidad religiosa o una parroquia 
sea atacada por hombres armados para robar y destruir. A lo usual, nadie nunca ha sido arrestado. Cuando las 
iglesias son profanadas, [o] los fieles son arrestados [o] violados, cuando los medios estatales pasan el tiempo ... 
estableciendo estrategias para debilitar la autoridad moral de la Iglesia .... Me gustaría escuchar la voz de "las 
iglesias hermanas" en África denunciar la persecución de la Iglesia en la República Democrática del Congo, hacer 
un llamamiento a la solidaridad para apoyar nuestra lucha por la democracia, por el respeto de los derechos de los 
ciudadanos, por su preferencia opción para los pobres y los pequeños, 
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Le agradezco la iniciativa que ha tomado para interrogarme y así hacerme eco de la difícil situación por la que 
atraviesa la República Democrática del Congo, y la misión de la Iglesia de acompañar a un pueblo que está 
sufriendo y [hablar] de los crucificados porque están luchando por la justicia ... La Iglesia siempre estará al lado de 
las personas que sufren.  

 
Acerca de Allen Ottaro  24 Artículos  

Allen Ottaro vive en Nairobi, Kenia, donde es feligrés de la Capilla de la Universidad Católica de St. Paul en la 
Arquidiócesis de Nairobi. Es cofundador de la Red de Jóvenes Católicos para la Sostenibilidad Ambiental en África, y 
es el ex coordinador nacional de MAGIS Kenia. 

 

 

http://www.catholicworldreport.com/2017/08/17/pray-for-sierra-leone-over-300-dead-and-5000-displaced-in-

west-african-nation/ 

 

 

"Oremos por Sierra Leona": más de 300 muertos y 5,000 desplazados en la nación de África 
occidental 

Una entrevista con el p. Paul Morana Sandi, Secretario General de la Conferencia Episcopal Interterritorial de 
Gambia y Sierra Leona. 

17 de agosto de 2017 Allen Ottaro 

Los residentes y los trabajadores 

de rescate buscan sobrevivientes después de un alud de lodo en Regent, Sierra Leona, el 14 de agosto. (Foto CNS / 

Ernest Henry, Reuters) 

http://www.catholicworldreport.com/author/ottaro-allen/
http://www.catholicworldreport.com/2017/08/
http://www.catholicworldreport.com/author/ottaro-allen/
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Luego del devastador deslizamiento de tierra que ocurrió en Sierra Leona a principios de esta semana, CWR 
entrevistó al padre. Paul Morana Sandi, Secretario General de la Conferencia Episcopal Interterritorial de Gambia y 
Sierra Leona. P. Sandi discutió el severo impacto del desastre natural y pidió el apoyo y la solidaridad de la Iglesia 
en todo el mundo. 

CWR:  ¿Podría describirnos qué sucedió y las ubicaciones afectadas? 

P. Sandi: Antes que nada, permítanme agradecerle a Catholic World Report por concedernos esta entrevista 
durante este momento difícil en nuestro país. 

El deslizamiento de tierra, como se ha mencionado ampliamente, tuvo lugar alrededor de las 7:15 am del lunes 14 
de agosto, después de lluvias torrenciales que provocaron inundaciones en la mayoría de las zonas bajas de la 
capital, Freetown, especialmente en Kaningo, Juba, y las comunidades de Aberdeen y la avalancha de lodo en el 
Pan de Azúcar en Regent. Está bien documentado que la actividad humana en la mayoría de las áreas protegidas 
de la península de Freetown había contribuido inevitablemente al agotamiento del ecosistema y había advertencias 
de que era un desastre que estaba por ocurrir. Desafortunadamente, ahora enfrentamos esta catástrofe de 
proporciones épicas que ha evocado en nosotros los temores y recuerdos del brote de la enfermedad del virus del 
Ébola [2014] y sus consecuencias asociadas. 

CWR: ¿Cuántas muertes se han reportado hasta ahora? ¿Cuántos han sido desplazados? 

P. Sandi: Según fuentes oficiales, los porcentajes de muertos ahora son más de 300 y el número aún desaparecido 
se estima en 600. Sin embargo, permítanme apresurarme a decir que quizás nunca sepamos las cifras exactas. El 
número de desplazados asciende a más de 5.000 que ahora están temporalmente alojados en escuelas, pasillos, 
etc. en diferentes partes de la ciudad. El registro de las personas desplazadas y afectadas está actualmente en 
curso y las cifras exactas pueden cotejarse para el final de la semana con suerte. 

CWR: ¿Cómo ha sido afectada la Iglesia por el desastre? 

P. Sandi: En primer lugar, la Iglesia Católica se ha visto afectada debido a que algunas de las víctimas y personas 
desplazadas son nuestros feligreses. Por ejemplo, ministro en la Iglesia Católica de San Pablo, que se encuentra en 
los alrededores del alud de Regent. Hemos recibido numerosos informes de las muertes de familias enteras que 
fueron nuestros miembros de la Iglesia. La pérdida física de vidas es un momento triste para todos nosotros y 
oramos para que Dios les conceda el descanso eterno. Sobre todo, la Iglesia Católica se ve gravemente afectada 
por este desastre porque compartimos los dolores, la angustia y las tristezas de nuestro pueblo. En momentos de 
emergencias como estas, la Iglesia siempre ha sido un socio que presta servicios de primera respuesta con ayuda 
humanitaria y ofrece asistencia psicosocial a las personas desplazadas y afectadas. 

CWR: ¿Cómo han respondido el gobierno y las agencias humanitarias a la situación? 

P. Sandi:Los esfuerzos del gobierno y las agencias humanitarias han sido encomiables. Desde los primeros 
momentos, el Presidente Dr. Ernest Bai Koroma y miembros de su gobierno visitaron las áreas afectadas y 
movilizaron equipos de rescate y recuperación. La Oficina de Seguridad Nacional también organizó un equipo 
coordinado de respuesta a emergencias para establecer centros temporales para acomodar a los desplazados y 
proporcionar suministros para el socorro. Las agencias humanitarias también estuvieron entre los primeros en 
responder ofreciendo ayuda humanitaria y ayudando con los desafíos de rescate y recuperación. Se debe hacer una 
mención especial a las empresas de construcción que hicieron que sus equipos de movimiento de tierra estuvieran 
disponibles para ayudar en la misión de rescate. Nuestros más profundos respetos también a aquellos individuos 
que a riesgo de sus vidas y su seguridad se ofrecieron como voluntarios para ayudar con el rescate. 

http://www.catholicworldreport.com/2017/08/16/shock-and-grief-after-mudslide-in-sierra-leone-kills-hundreds/
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CWR: ¿Cómo está apoyando la Iglesia los esfuerzos de ayuda del gobierno? 

P. Sandi: La Iglesia ha ofrecido ayuda y ayuda humanitaria principalmente a través de Caritas, que ha colaborado y 
complementado los esfuerzos del gobierno. Las parroquias individuales también han organizado llamamientos para 
responder a las necesidades de las personas afectadas y ofrecer asesoramiento y apoyo psicosocial. En momentos 
como estos, la asistencia y el apoyo de la Iglesia se ofrece a las comunidades sin discriminación. Los pedidos de 
alimentos, ropa, mantas y suministros médicos se enviaron a los donantes y es de esperar que haya una respuesta 
generosa. Como ya sabe, estas son medidas de emergencia. A largo plazo, tenemos que lidiar con el problema de 
la vivienda permanente para las muchas personas desplazadas entre los muchos otros desafíos. Esto requerirá una 
reflexión y acción seria por parte de todos los interesados. 

CWR: El Papa Francisco ha expresado hoy su cercanía con aquellos que han perdido a sus seres queridos, y 
solidaridad y apoyo a los trabajadores de rescate. ¿Qué apoyo práctico necesita la Iglesia para poder responder 
efectivamente a los afectados? 

P. Sandi: El pueblo de Sierra Leona agradece a nuestro Santo Padre, el Papa Francisco, por sus oraciones y 
mensaje de solidaridad. Nos anima su liderazgo y apoyo. Durante el brote del Ébola, recibimos mucho apoyo del 
Vaticano y su mensaje refuerza aún más nuestra esperanza de que estamos cerca del corazón del Papa Francisco 
y él está orando por nosotros. A modo de respuesta práctica, hacemos un llamamiento a los donantes y personas de 
buena voluntad para que nos ayuden con alimentos, ropa, mantas y suministros médicos. Cada poco ayuda en 
momentos como estos. 

CWR: ¿Cómo pueden las conferencias de otros obispos apoyarlo para enfrentar la crisis? 

P. Sandi: Nuestro llamamiento a las Conferencias Episcopales de todo el mundo es para ayudarnos en nuestros 
esfuerzos por brindar alivio y consuelo a nuestra gente después de este trágico evento en nuestra 
historia. Permítanme aprovechar esta oportunidad para agradecer a todos aquellos que nos han apoyado en el 
pasado. Renovamos nuestra necesidad de ayuda para que una situación ya desesperada no degenere a otras 
consecuencias de largo alcance. 

CWR: ¿Hay algún paso que el gobierno y otras autoridades podrían tomar para reducir el impacto de tales 
desastres en el futuro? 

P. Sandi:Puedo decir que estos son los primeros días y ahora estamos enfocados en el rescate y la recuperación y 
la provisión de alivio y consuelo para las familias en duelo y las personas afectadas. Sin embargo, como una medida 
temporal y que aún estamos en la temporada de lluvias, el gobierno ha pedido a todos los que residen en las zonas 
bajas, vías acuáticas, alrededor de las colinas para trasladarse a lugares más seguros. En el largo y sostenible 
término, debe ser el esfuerzo del gobierno y la gente el hacer cumplir las leyes y regulaciones sobre el uso del 
medio ambiente y adoptar un espíritu de conservación de la naturaleza. Esto puede requerir voluntad política y la 
cooperación de todas las instituciones y organismos encargados de hacer cumplir la ley. Honestamente, hubo 
evidencias de señales de advertencia tempranas que no fueron escuchadas o tomadas en serio. Esto es lo que 
deprime el espíritu humano y no debería permitirse que vuelva a ocurrir. 

CWR: Algunos informes han señalado que la degradación ambiental contribuyó al desastre actual. ¿Estaría de 
acuerdo con esta evaluación? ¿Cómo se reconcilia este punto de vista con la letra encíclica Laudato Si ' ? 

P. Sandi: Estoy de acuerdo con la evaluación de que la degradación ambiental y el uso indiscriminado de los 
recursos de la naturaleza contribuyeron a nuestro desastre actual. Es un hecho que deberíamos aceptar y aceptar 
humildemente que nos ha enseñado la dura y dura lección. Nuestro Santo Padre, el Papa Francisco, un profeta de 
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nuestros tiempos lo vio venir. La relevancia de Laudato Si ' ahora más que nunca nos impulsa a una verdadera 
conversión ecológica y a vivir en paz con la naturaleza. Cómo espero que el mensaje del Papa Francisco sea leído y 
adoptado por mis compañeros compatriotas. Es nuestro deber y responsabilidad cuidar de nuestro hogar común. No 
podemos equivocarnos y el momento es ahora. 

CWR: ¿Hay algo más que te gustaría agregar? 

P. Sandi: Agradecemos a todos nuestros hermanos y hermanas de todo el mundo por sus oraciones y 
solidaridad. Si puede, solicite amablemente nuestra ayuda mientras luchamos para ayudar a nuestras muchas 
personas desplazadas y afectadas. 

Que los fieles difuntos descansen en la paz de Dios. Amén. 

Ora por Sierra Leona. Muchas gracias por tu tiempo. 

 

 

 

http://fr.africatime.com/ghana/articles/cedeao-la-nouvelle-feuille-de-route-pour-la-monnaie-unique-bientot-
examinee 

 

 

ECOWAS: PRONTO SE EXAMINARÁ LA NUEVA HOJA DE RUTA PARA LA MONEDA ÚNICA 
( La Tribuna 19/02/18) 

 
Archivo de fotos 
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El 21 de febrero, los jefes de estado de Costa de Marfil, Ghana, Nigeria y Nigeria revisarán conjuntamente el 
programa de aplicación del programa de moneda única de la Comunidad Económica de los Estados del África 
Occidental. Esta será una oportunidad para que consideren también la nueva hoja de ruta para acelerar el proceso. 
 
La Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO) está trabajando en su proyecto de 
moneda única. Según fuentes oficiales, el presidente de Costa de Marfil, Alassane Ouattara, y sus homólogos de 
Ghana, Nana Akufo-Addo, Níger, Mahamadou Issoufou, y Nigeria, Muhammadu Buhari, se lograr 21 de febrero, 
2018, en Accra, Ghana, examinar la aplicación del Programa Espacial Europeo Único. 
 
Los cuatro líderes políticos también tendrán durante este assisi, para considerar la nueva hoja de ruta para acelerar 
el proceso de la moneda única. Es un documento recomendado por el organismo subregional en la reunión del 24 
de octubre de 2017 en Niamey, Níger, que debe presentarse a los Jefes de Estado y de Gobierno del Equipo de 
Tareas Presidenciales, como un tema principal de la reunión. Su redacción habría requerido sesiones de trabajo del 
17 al 19 de enero de 2018 en Abuja, Nigeria, alrededor de cuarenta expertos regionales en cuestiones de 
integración monetaria, que han dedicado mucho tiempo a su nomenclatura. 
 
El papel de estos jefes de Estado que se ocupan de la cuestión de la moneda única (Grupo de Trabajo Presidencial) 
es apoyar e informar a los tomadores de decisiones del proceso de integración monetaria de la CEDEAO, pero 
especialmente contribuir a derribar las múltiples barreras para marcar el camino hacia el logro de los objetivos 
establecidos para 2020. 

 

 


